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PIELIKUMS 

Projekts – Padomes secinājumi par kiberdiplomātiju 

Eiropas Savienības Padome, 

ATZĪSTOT, ka kibertelpas jautājumi, jo īpaši kiberdrošība, cilvēktiesību veicināšana un aizsardzība 

kibertelpā, spēkā esošo starptautisko tiesību aktu, tiesiskuma un uzvedības normu piemērošana 

kibertelpā, interneta pārvaldība, digitālā ekonomika, kiberspēju veidošana un attīstība un 

stratēģiskās kiberattiecības piedāvā ievērojamas iespējas, bet rada arī nepārtraukti mainīgus 

pārbaudījumus ES ārējai politikai, tostarp kopējai ārpolitikai un drošības politikai; 

APSTIPRINOT, ka ES un tās dalībvalstīm šiem vairākas jomas aptverošajiem, 

daudzšķautņainajiem jautājumiem būtu jāpievēršas ar saskaņotu starptautisku kibertelpas politiku, 

kas veicina ES politiskās, ekonomiskās un stratēģiskās intereses, un jāturpina sadarboties ar 

svarīgākajiem starptautiskajiem partneriem un organizācijām, kā arī ar pilsonisko sabiedrību un 

privāto sektoru; 

UZSVEROT, ka šādai politikai būtu jābalstās uz pašreizējiem politikas dokumentiem, jo īpaši 

Padomes secinājumiem par Digitālo programmu Eiropai 1, Padomes secinājumiem ES stratēģiskā 

satvara un rīcības plāna par cilvēktiesībām un demokrātiju un ES īpašā pārstāvja cilvēktiesību 

jautājumos iecelšanas pirmajā gadadienā 2, Padomes secinājumiem par ES kiberdrošības stratēģiju 3 

un Padomes secinājumiem par interneta pārvaldību 4; 

1 Dok. 10130/10 un dok. 9981/10 (Komisijas paziņojums Eiropas Parlamentam, Padomei, 
Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un Reģionu komitejai – Digitālā Programma 
Eiropai (COM(2010) 245 final)). 

2 Dok. 12559/13 un dok. 11855/12 (ES stratēģiskais satvars un rīcības plāns par cilvēktiesībām 
un demokrātiju). 

3 Dok. 12109/13 un dok. 6225/13 (Kopīgs paziņojums Eiropas Parlamentam, Padomei, Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un Reģionu komitejai: Eiropas Savienības 
kiberdrošības stratēģija – atvērta un droša kibertelpa (COM JOIN(2013) 1 final)). 

4 Dok. 16200/14 un dok. 6460/14 (Komisijas paziņojums Eiropas Parlamentam, Padomei, 
Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un Reģionu komitejai – Interneta politika un 
pārvaldība. Eiropas uzdevumi interneta pārvaldības nākotnes veidošanā (COM(2014) 72 
final)).  
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PATUROT PRĀTĀ nesenos terora aktus Francijā un APSTIPRINOT to, ka cīņā pret terorismu ir 

vajadzīga visaptveroša pieeja, kas aptver daudzējādus dažādu politikas jomu pasākumus, tostarp 

tādās jomās kā transports, finanses, informācijas tehnoloģijas un attiecības ar trešām valstīm, kā 

norādīts kopīgā paziņojumā, ar ko Rīgā 2015. gada 29. un 30. janvārī notikušajā neformālajā 

sanāksmē nāca klajā tieslietu un iekšlietu ministri; 

VĒLREIZ APLIECINOT ES nostāju, ka arī kibertelpā būtu jāpiemēro un jāaizsargā tās pašas 

normas, principi un vērtības, ko ES ievēro bezsaistes telpā, jo īpaši Vispārējā cilvēktiesību 

deklarācija, Starptautiskais pakts par pilsoniskajām un politiskajām tiesībām, Eiropas Cilvēktiesību 

un pamatbrīvību aizsardzības konvencija, Konvencija par bērna tiesībām un ES Pamattiesību harta; 

ATGĀDINOT, cik ļoti svarīgi ir veicināt un aizsargāt vienotu, atvērtu, brīvu un drošu kibertelpu, 

kas pilnībā atspoguļo un respektē ES pamatvērtības – demokrātiju, cilvēktiesības un tiesiskumu; 

UZSVEROT to, cik svarīga ir uzticēšanās arvien plašākajai tiešsaistes sakaru pieejamībai, drošībai, 

uzticamībai un savietojamībai, un norādot, ka droša datu plūsma un apstrāde sekmē ekonomikas 

izaugsmi; 

ŅEMOT VĒRĀ to, ka aizvien pieaug kibertelpas jautājumiem veltīto starptautisko forumu, 

divpusējo un daudzpusējo sanāksmju un procesu skaits, kas ir pārbaudījums visām ieinteresētajām 

personām pienācīgas līdzdalības nodrošināšanas ziņā; 

ATZĪSTOT, ka saistībā ar arvien plašākajām un sarežģītajām starptautiskām diskusijām ir būtiski 

izstrādāt vispārēju un saskaņotu aprakstu par ES kiberjautājumiem; 

 

6122/15   jbr/JBR/agl 3 
PIELIKUMS DGD 1C  LV 
 



 

AR ŠO 

UZSKATA, ka ir būtiski un ļoti svarīgi pasaules mērogā turpināt izstrādāt un īstenot kopīgu un 

visaptverošu ES pieeju kiberdiplomātijai, ar ko: 

• veicina un aizsargā cilvēktiesības un kuras pamatā ir ES pamatvērtības – demokrātija, 

cilvēktiesības un tiesiskums, tostarp tiesības uz vārda brīvību; piekļuve informācijai un 

tiesības uz privātumu, 

• nodrošina, ka internets netiek ļaunprātīgi izmantots, lai kurinātu naidu un vardarbību, un ka, 

skrupulozi ievērojot pamatbrīvības, internets turpina būt vārda brīvības forums, kurā pilnībā 

tiek respektēti tiesību akti, 

• veicina kiberpolitiku, kurā ņemti vērā dzimumu līdztiesības jautājumi, 

• sekmē Eiropas izaugsmi, labklājību un konkurētspēju un aizsargā ES pamatvērtības, inter alia 

stiprinot kiberdrošību un uzlabojot sadarbību kibernoziedzības apkarošanā, 

• veicina kiberdrošības draudu mazināšanu, konfliktu novēršanu un lielāku stabilitāti 

starptautiskajās attiecībās, izmantojot diplomātiskus un juridiskus instrumentus, 

• veicina centienus stiprināt interneta pārvaldības daudzpusējas ieinteresētības modeli, 

• veicina atvērtu un pārtikušu sabiedrību, izmantojot kiberspēju veidošanas pasākumus trešās 

valstīs, kas vēl vairāk veicina [...] un aizsargā tiesības uz vārda brīvību un piekļuvi 

informācijai un kas dod pilsoņiem iespēju pilnībā izmantot kibertelpas sociālos, kultūras un 

ekonomiskos ieguvumus, tostarp sekmējot drošāku digitālo infrastruktūru, 

• veicina atbildības sadalījumu starp attiecīgajām ieinteresētajām personām, tostarp 

kiberjautājumos sekmējot sadarbību starp publisko un privāto sektoru, kā arī pētniecības un 

akadēmiskajām iestādēm; 
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ŅEM VĒRĀ, ka šie Padomes secinājumi neskar kompetenču sadalījumu starp ES un dalībvalstīm 

un pilnvaru sadalījumu starp ES iestādēm; 

UN 

AICINA ES un dalībvalstis sadarboties, savstarpēji ievērojot attiecīgās kompetences jomas un 

subsidiaritātes principu, lai īstenotu šajos secinājumos izklāstītos stratēģiskos mērķus; 

Cilvēktiesību veicināšana un aizsardzība kibertelpā 

UZSVER, ka attiecīgajos starptautiskajos instrumentos noteiktās personu cilvēktiesības un 

pamatbrīvības ir jāievēro un jāaizstāv vienādi gan tiešsaistē, gan bezsaistē, un ATZINĪGI VĒRTĒ 

to, ka šis princips ir apstiprināts arī ANO Cilvēktiesību padomē 5 un Ģenerālajā asamblejā; 

AICINA ES un dalībvalstis: 

• veicināt un aizsargāt cilvēktiesības un pamattiesības kibertelpā, tostarp vārda brīvību, tiesības 

uz piekļuvi informācijai, pulcēšanās un biedrošanās brīvību, tiesības uz privātumu, tiesības uz 

efektīvu tiesisko aizsardzību un taisnīgu tiesu, un stingri atbalstīt un aktīvi aizstāvēt to kopējās 

nostājas attiecīgajos reģionālajos un pasaules mēroga forumos, 

• aktīvi veicināt to, lai kibertelpā tiktu īstenoti starptautiskie pienākumi cilvēktiesību jomā, 

• aizsargāt to upuru cilvēktiesības, kas cietuši no smagiem noziegumiem un organizētās 

noziedzības kibertelpā, veicinot efektīvu izmeklēšanu un kriminālvajāšanu, dodot 

kompetentajām iestādēm iespēju iegūt savlaicīgu piekļuvi elektroniskiem pierādījumiem, 

pilnībā ievērojot starptautiskās tiesības un pamattiesības, tostarp uz personas datu aizsardzību, 

5 A/HRC/RES/20/8. 
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• sekmēt paraugprakses apmaiņu ar visām attiecīgām ieinteresētajām personām par 

pamattiesību veicināšanu un aizsardzību kibertelpā, jo īpaši par uzskatu un vārda brīvību un 

tiesībām uz privātumu, 

• izstrādājot politiku un izmantojot internetu, sekmēt vispārēju, pieejamu un vienlīdzīgu 

piekļuvi internetam, un jo īpaši iespēju došanu sievietēm un meitenēm; 

AICINA ES un tās dalībvalstis labāk izmantot ES pamatnostādnes par vārda brīvību tiešsaistē un 

bezsaistē un ES pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem un veicināt to īstenošanu, proti: 

• izstrādājot un veicinot paraugpraksi, lai nodrošinātu cilvēktiesību ievērošanu tiešsaistē, tostarp 

saistībā ar tādu tehnoloģiju eksportu, kuras autoritāri režīmi varētu izmantot uzraudzībai vai 

cenzūrai, 

• atbalstot trešo valstu centienus paplašināt un uzlabot savu iedzīvotāju piekļuvi informācijas un 

komunikācijas tehnoloģijām (IKT) un internetam un to drošu izmantošanu, 

• palielinot informētību un dodot iespēju ieinteresētajām personām izmantot IKT un internetu, 

lai veicinātu cilvēktiesības un pamatbrīvības kibertelpā; 

Uzvedības normas un spēkā esošo starptautisko tiesību piemērošana starptautiskās drošības 

jomā 

ATZINĪGI VĒRTĒ darbu, kas veikts ANO valdības ekspertu grupā attiecībā uz attīstību 

informācijas un telesakaru jomā starptautiskās drošības kontekstā, jo īpaši tās 2013. gada 

ziņojumu 6, un panākto vienprātību par to, ka starptautiskās tiesības, jo īpaši Apvienoto Nāciju 

Organizācijas Statūti, ir piemērojami kibertelpai un ir būtiski, lai mazinātu riskus un saglabātu 

mieru un stabilitāti; 

6 A/68/98. 
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ATZINĪGI vērtē to, ka Eiropas Drošības un sadarbības organizācijas (EDSO) 7 ietvaros ir pieņemts 

kiberdrošības uzticības veicināšanas pasākumu pirmais kopums, un AR NEPACIETĪBU GAIDA to 

īstenošanu, kā arī tādu pasākumu izstrādi, kuru mērķis ir palielināt uzticēšanos un sadarbību; 

ATKĀRTOTI ATGĀDINA ES un tās dalībvalstu apņemšanos aktīvi atbalstīt šādu pasākumu 

izstrādi, izmantojot konsolidētu un koordinētu pieeju, tostarp citos reģionālos forumos, piemēram, 

Dienvidaustrumāzijas valstu asociācijas (ASEAN) reģionālajā forumā, lai mazinātu pārpratumu 

risku savstarpējās attiecībās, un šajā sakarā mudina dalībvalstis aktīvāk līdzdarboties; 

MUDINA ES un tās dalībvalstis: 

- saskaņoti un koordinēti koncentrēt pūles un aktīvi sekmēt vispārējas vienotas izpratnes panākšanu 

par to, kā spēkā esošos starptautiskos tiesību aktus piemērot kibertelpai, un valsts atbildīgas 

uzvedības normu izstrādi attiecībā uz kibertelpu, lai palielinātu pārredzamību un uzticēšanos, 

atbilstīgi spēkā esošo starptautisko tiesību noteikumiem, 

- stingri ievērot principus saistībā ar valsts atbildību par starptautiskām prettiesiskām darbībām un 

veikt vajadzīgās iniciatīvas valsts, reģionālā un starptautiskā līmenī, lai nodrošinātu, ka šie principi 

tiek pilnībā ievēroti un īstenoti kibertelpā, 

- stingri ievērot nostāju, ka kibertelpai ir piemērojamas spēkā esošās starptautiskās tiesības; 

UZSVER ES un tās dalībvalstu svarīgo nozīmi starptautiskajās politikas debatēs un pasākumos 

saistībā ar kibertelpu, piemēram, ''Londonas procesā'' un ar to saistītajās turpmākajās konferencēs 

Budapeštā un Seulā, un MUDINA dalībvalstis turpināt centienus, lai, veicinot minētā procesa 

pozitīvu attīstību un virzību, atbalstītu nākamo globālo konferenci kibertelpas jautājumos, kas 

2015. gadā notiks Hāgā, vienlaikus nodrošinot no ES puses sniegto vēstījumu konsekvenci; 

7 Pastāvīgās padomes 2013. gada 3. decembra Lēmums Nr. 1106 par EDSO uzticības 
veicināšanas pasākumu pirmo kopumu, lai samazinātu konflikta riskus, kas izriet no 
informācijas un komunikācijas tehnoloģiju izmantošanas. 
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Interneta pārvaldība 

ATGĀDINA par nesen pieņemtajiem Padomes secinājumiem par interneta pārvaldību 8, kuros 
izklāstīta ES nostāja šajā jautājumā, un UZSVER šo secinājumu nozīmīgumu, ņemot vērā to, ka 
interneta pārvaldība ir daļa no ES kopīgās un visaptverošās pieejas kiberdiplomātijai; 

ES konkurētspējas un pārticības veicināšana 

ATZĪST, ka internets un digitālā tehnoloģija ir kļuvusi par ES iekšējā tirgus ekonomiskās 
izaugsmes pamatu un būtisku avotu, no kura ir atkarīgas visas ekonomikas nozares; 

UZSVER, ka ES ir jāattīsta digitālais vienotais tirgus un jāveicina savs tiesiskais regulējums, lai 
turpinātu veidot konkurētspējīgus un ilgtspējīgus Eiropas digitālos uzņēmumus un elektronisko 
tirdzniecību; 

UZSVER, ka digitālā ekonomika tikai tādā gadījumā var pilnībā realizēt savu patieso potenciālu, ja 
tiešsaistē tiek aizsargāti dati, kā arī tās pamatā esošā infrastruktūra un jomas, kurās vērojamas 
aizvien pieaugošas iespējas un pārbaudījumi saistībā ar tādām inovatīvām tehnoloģijām kā 
mākoņdatošana, mobilā datošana, sociālā datorika un analītiskie instrumenti, ko piemēro lielajiem 
datiem; 

ATZĪST to, cik nozīmīgas izaugsmes un ekonomikas attīstības veicināšanā ir pārrobežu datu 
plūsmas un tas, lai ar tiešsaistes sakaru pieejamību, drošumu, uzticamību un savietojamību tiktu 
nodrošināta uzticēšanās, 

ATZĪST, ka ES ir svarīgi uzņemties aktīvu lomu IKT standartu izstrādē, pēc iespējas veicinot tādu 
pasaules mēroga vai pasaules mērogā savietojamu standartu izstrādi, ar kuriem garantē augstu 
drošības pakāpi, veicinot konkurētspējīgus pārrobežu tiešsaistes tirdzniecības un jaunus 
uzņēmējdarbības modeļus ar ietverošiem un augšupējiem procesiem un ņemot vērā notiekošo darbu 
ESAO satvarā, tostarp ar nodokļiem saistītos jautājumos; 

8 Dok. 16200/14. 
 

6122/15   jbr/JBR/agl 8 
PIELIKUMS DGD 1C  LV 
 

                                                 



 

MUDINA ES un dalībvalstis kopā ar privāto sektoru, tehniskajām un akadēmiskajām aprindām un 
pilsonisko sabiedrību meklēt atvērtus, savstarpēji savienotus un uzticamus risinājumus, lai radītu 
Eiropas uzņēmumiem un pakalpojumu sniedzējiem dinamisku, konkurētspējīgu un veicinošu vidi, 
nodrošinot to, lai ES izceļas kā pasaules mēroga dalībnieks un kā tirgus investīcijām un 
jauninājumiem; 

AICINA ES un dalībvalstis: 

– īpašu uzsvaru likt uz turpmāku ES digitālā vienotā tirgus sekmēšanu un IT drošības 
stiprināšanu, veicinot uzticību digitālajā vidē un radot iespējas plašāk izmantot IKT un 
izaugsmi, kuras pamatā ir IKT, 

– turpināt attiecīgās sarunas atbilstīgajos starptautiskajos un daudzpusējos forumos, kā arī 
atbalstīt digitālās ekonomikas iekļaušanu to attiecīgajās darba programmās, 

– sistemātiski apsvērt iespējas risināt ar datu aizsardzību saistītas problēmas sadarbībā ar 

svarīgākajiem starptautiskajiem partneriem un valstīm un saglabāt augstu IT drošības līmeni, 

tostarp attiecīgus standartus, un šajā darbā izskatīt iespējas veicināt lietotāju satura un datu 

savietojamību un pārnesamību starp dažādām digitālām platformām, 

– popularizēt Eiropas Padomes Konvenciju par personu aizsardzību attiecībā uz personas datu 

automātisku apstrādi kā minimālo standartu datu aizsardzībai trešās valstīs, 

– apspriežot brīvās tirdzniecības nolīgumus, savstarpības un abpusēja izdevīguma garā atbalstīt 

trešo valstu piekļuvi tirgum, ņemot vērā ES vērtības un normas, tostarp datu aizsardzību; 

Kiberspēju veidošana un attīstība 

ATKĀRTOTI NORĀDA, cik svarīga ir kiberspēju veidošana trešās valstīs – kā viens no 

stratēģiskiem pamatelementiem mainīgajos ES kiberdiplomātijas centienos virzībā uz cilvēktiesību 

veicināšanu un aizsardzību, tiesiskumu, drošību, izaugsmi un attīstību; 
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UZSVER, cik svarīgi ir piekļūt atvērtām un drošām IKT un lietot tās, lai veicinātu ekonomikas 

izaugsmi un inovāciju, lai paātrinātu progresu un sekmētu politisko, sociālo un ekonomikas attīstību 

visā pasaulē; 

ATZĪST, ka saskaņā ar starptautiskajām tiesībām cilvēktiesību jomā un starptautiskajiem 

savstarpējas tiesiskās palīdzības nolīgumiem jāveicina tiesiskums un jāapkaro organizētās 

noziedzības un nelikumīgu darbību pieaugums kibertelpā; 

TURPINA popularizēt Eiropas Padomes Konvenciju par kibernoziegumiem kā satvaru 

starptautiskai sadarbībai; 

STINGRI MUDINA ES un dalībvalstis: 

– izstrādāt saskaņotu un vispārēju pieeju kiberspēju veidošanai, kas, no vienas puses, apvieno 

tehnoloģijas, politikas un prasmju attīstību plašākā un vispārējā ES attīstības un drošības 

programmā un, no otras puses, veicina efektīva ES modeļa izstrādi kiberspēju veidošanai, 

– padarīt kiberspēju veidošanu par plašākas globālas pieejas sastāvdaļu visos kibertelpas 

domēnos, tostarp ciešā sadarbībā ar akadēmiskajām aprindām un privāto sektoru, kā arī ar 

Eiropas Savienības Tīklu un informācijas drošības aģentūru (ENISA), Eiropola Eiropas 

Kibernoziedzības centru un ES Drošības izpētes institūtu 9, 

– atbalstīt jaunas ierosmes kiberspēju veidošanas jomā, izvērtējot esošās ierosmes, balstoties uz 

tām un papildinot tās, uzsverot to, cik svarīgi ir piekļūt un netraucēti, bez cenzūras un 

nediskriminējošā veidā izmantot atvērtus un drošus IKT, lai veicinātu atvērtas sabiedrības 

attīstību, ekonomikas izaugsmi un sociālo attīstību, 

– veicināt ilgtspējīgu kiberspēju veidošanu, vajadzības gadījumā kopā ar starptautiskajiem 

partneriem, kā arī finansējuma racionalizēšanu un tā prioritāšu noteikšanu, tostarp pilnībā 

izmantojot attiecīgos ES ārējos finanšu instrumentus un programmas, 

9 Nepārkāpjot to attiecīgās pilnvaras. 
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– starptautiskā mērogā popularizēt Eiropas Padomes Konvenciju par kibernoziegumiem kā 

tiesiskā regulējuma atsauces dokumentu attiecībā uz starptautisko sadarbību, lai pasaules 

mērogā apkarotu kibernoziedzību, un atbalstīt trešo valstu pievienošanos konvencijai, un 

ieviest obligātu valsts tiesisko regulējumu kibernoziedzības apkarošanai, kā arī attīstīt 

vajadzīgās izmeklēšanas un kriminālvajāšanas spējas, 

– vērsties pret pieaugošajiem kiberdraudiem un problēmām, palielinot kritiskās informācijas 

infrastruktūras noturību un stiprinot ciešu sadarbību un koordināciju starp starptautiskajām 

ieinteresētajām personām ar tādām ierosmēm kā uzticības veicināšanas, kopīgu standartu, 

starptautisku kibermācību, informētības veicināšanas, apmācības, pētniecības un izglītības un 

incidentu reaģēšanas mehānismu attīstība, 

– izmantot speciālās zināšanas, kas ir valsts kiberjomas organizācijām, tostarp 

datorapdraudējumu reaģēšanas vienībām, tehnoloģisko noziegumu izmeklēšanas vienībām un 

citām kompetentām valsts struktūrām; 

Stratēģiska iesaiste ar svarīgākajiem partneriem un starptautiskām organizācijām 

ATZĪST – tā kā pēc savas būtības, tvēruma un mēroga digitālā joma ir globāla un aptver vairākas 

jomas, lielākajai daļai politikas lēmumu ar kibertelpu saistītos jautājumos ir starptautiskas sekas un 

tādēļ Eiropas Savienībā ir nepieciešama aktīva starptautiska līdzdarbība, sadarbība un koordinācija; 

UZSVER, ka pēdējā laikā virzība saistībā ar daudziem kibertelpas jautājumiem ir panākta dažādās 

starptautiskās organizācijās, jo īpaši ANO, Eiropas Padomē, EDSO, ESAO, NATO, ĀS, OAS, 

ASEAN, ARF un citās; 

MUDINA ES un tās dalībvalstis sagatavot kiberjautājumu dialogus saistībā ar efektīvu politikas 

koordināciju, izvairoties no centienu dublēšanās un ņemot vērā plašākas ES politikas un 

ekonomikas intereses, ko kolektīvi veicina visi ES dalībnieki; 
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ATGĀDINA, ka jau ir uzsāktas strukturētas un vispārējas ES stratēģiskas konsultācijas 

kiberjautājumu jomā ar ASV, Ķīnu, Japānu, Indiju, Dienvidkoreju un Brazīliju un ka notiek sarunas 

par šādu konsultāciju uzsākšanu ar citiem partneriem; turklāt notiek daudzi nozaru dialogi par IKT, 

organizēto noziedzību un cilvēktiesībām, lai veicinātu uzticēšanos un pārliecību, kā arī lai veidotu 

platformas paraugprakses apmaiņai, veicinot cilvēktiesības un tiesiskumu, uzlabojot drošību un 

risinot problēmas, kas izraisa kopīgas bažas; 

ATKĀRTOTI APLIECINA ES kiberdrošības stratēģijā pausto aicinājumu: 

• meklēt iespējas izmantot dalībvalstu speciālās zināšanas kiberpolitikas jomā un to pieredzi, 

kas gūta divpusējās attiecībās/sadarbībā, lai izstrādātu kopīgus ES vēstījumus par kibertelpas 

jautājumiem, 

• rīkoties, lai panāktu saskaņotu ES starptautisko kibertelpas politiku, palielinot iesaisti ar 

galvenajiem starptautiskajiem partneriem un organizācijām, uzlabojot globālo kiberjautājumu 

koordināciju, racionalizējot stratēģiskās ārējās attiecības un uzlabojot iekšējās konsultācijas, 

• atbalstīt attiecīgu valsts politikas pasākumu, stratēģiju un iestāžu izveidi trešās valstīs, lai 

pilnībā realizētu IKT ekonomisko un sociālo potenciālu, izstrādājot noturīgas sistēmas un 

mazinot ES apdraudējumu kibernētikas jomā; 

AICINA ES un tās dalībvalstis: 

– nodrošināt, lai Eiropas darbības kibertelpā un valstu politikas pasākumi, tiesību akti un 

ierosmes tiktu izstrādāti tādā veidā, kas ļautu īstenot saskaņotu pieeju un izvairīties no 

dublēšanās, 

– uzlabot dialogu koordināciju ar partneriem un iesaistīt tos divpusējās, reģionālās vai pasaules 

mēroga attiecībās, 

– uzturēt ciešas attiecības ar attiecīgām starptautiskām organizācijām, kurās saistībā ar 

kiberjautājumiem ir panākta būtiska virzība, 
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– vajadzības gadījumā ES kibertelpas politikas izstrādē un īstenošanā iesaistīt pilsoniskās 

sabiedrības organizācijas, privāto sektoru, tehniskās un akadēmiskās aprindas, 

– dalīties ar informāciju par savām divpusējām konsultācijām kiberjautājumu jomā; 

UN 

MUDINA ES un dalībvalstis atbalstīt šo secinājumu nepārtrauktu īstenošanu, pastāvīgi pārskatot ES 

stratēģiskos mērķus un izstrādājot ES politikas prioritātes kiberdiplomātijas jomā; 

AICINA dalībvalstis, Komisiju un Augsto pārstāvi regulāri ziņot Padomei par šo secinājumu 

īstenošanu un MUDINA īstenot regulāru sadarbību starp kompetentajām Padomes darba 

sagatavošanas struktūrām, jo īpaši ar Prezidentvalsts draugu grupu (kiberjautājumi), kam arī 

turpmāk būtu jākalpo kā visaptverošam transversālam forumam ES kiberpolitikas koordinācijai un 

sadarbībai. 
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